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CEMAHTHUYH AHAJII3 A1I€CJIB 31 BHAYEHHAM TACUBHOT'O
INEPEMIINEHHSA Y BOAHOMY ITPOCTOPI B AHI'JIIMCBKINU TA
HIMEIBKI MOBAX ¥ 3ICTABHOMY ACIIEKTI

0. C. /Dcepix

KoxHa MOBa 10-CBO€EMY 4IEHY€E MO3aMOBHY JiHCHICT Ta BiJoOpa)xkae peasbHi 3B A3KH,
0 ICHYIOTh MDK PI3HOMaHITHHUMH TpeIMETaMH Ta siBUIaMu JikdcHocTi [5, ¢. 103]. PizHe
BiTOOpakeHHsI MIMCHOCTI MOXKHa TPOCTEKUTH Ha TPUKIAAI BXKUBAHHS JIE€CITIB MACHBHOTO
MIePEMIIIEHHS Y BOJTHOMY TIPOCTOPI.

O0’€xTOM JOCHIKEHHS B IIPOTIOHOBaH1# po0OTI € JiECTI0BAa TACUBHOTO MEPEMIIIICHHS Y
BOJHOMY CEPEIOBHII B aHTJIHACHKIN Ta HIMEIIbKIH MOBax.

IIpenmeTomM poOOTH — CEeMaHTUYHI OCOOIMBOCTI 3a3HAYCHUX JIIECITIB.

MeTa n0cCiiKEHHS MOJISTae y BUSBIICHHI CIIIIBHUX Ta BIIMIHHUX PUC T1€CTIB TACUBHOTO
NepeMillleHHs] Y BOJHOMY CEpEIOBHILI B AHIJIHMCHKIM Ta HiMenbkiii MoBax. Marepiaaom
nocyryBaiu 49 fieciiB, BWIyYEeHUX METOJAOM CYIUTBbHOI BUOIPKH 3 TIIYMAauYHUX Ta JTBOMOBHUX
CJIOBHUKIB aHTJTIHCHKOT Ta HIMEI[LKOI MOB.

[Tpu po3risani aieciiB NEPEMIIICHHS y BOJI BOXIUBY POJIb BIIITPAOTh TaKi CEMaHTUYHI
O3HaKH, AK ‘HAIpsSMOK pyXy Ta ‘CTyMiHb aKTUBHOCTI PyXy’, BIANOBITHO JO SKUX MOXHA
BUJIUTMTH aKTUBHE Ta MacuBHe Tu1aBaHHs. Cy0’€KT akTUBHOTO IJIaBaHHS CaMOCTIHHO, aKTUBHO
pyXaeThes y BOJI 3a IOTIOMOT0I0 PyXiB HIr, pyK, CIUHH (IO JIFOAMHY ), IUTABHUKIB, XBOCTa (IIPO
pu6) Tomo. Cy6’eKT MacMBHOTO IUTABAaHHS HE MOXKE IepecyBaTHCs camocTiiiHo. IlacuBHe
IUTaBaHHS TOB’s3aHE 3 MEPEMILICHHSAM 3a JOINOMOTrOI0 MPHPOIHUX (AKTOPiB, Kay3aTUBHUX
BIJIHOIICHB 200 O1IBII-MEHIII HEPYXOMHUM CTaHOM Cy0’€KTa Ha MMOBEPXHi a00 B TOBIII BOJIH.

AHami3 marepiany I03BOJIUB BUIUIMTH JIBI JIEKCMKO-CEMaHTHUYHI MIATPYIMH, 0 SKHUX
YBIHIIIHA JIEKCEMH, 10 MICTSTh IHTETPAJIbHI CEMU «IIACHBHE TIEPEMIIIEHHS» Ta «IIePEMIilICHHS
y BOJIHOMY MpPOCTOpi», a caMe «IacHMBHE MEPEeMIIEHHS B TOPU3OHTAIbHIN IUIOMIUHI» Ta
«IIaCHBHE MEPEMIILEHHS Y BEPTUKAIbHIHN IIOIIUHIY.

1. Jlo miarpyny macMBHOTO IUTaBaHHSI y TOPWU3OHTANBHI IUIOMIMHI MOXKHA BIAHECTH TaKi
JiecioBa, sik aHri. to drift ‘apeiidysatn’ (mepemimaricss Ha TOBEPXHI BOJM Iijl CHIIOKO TIOTOKY
noBiTpst un BojK), to float ‘“Tpumarucs Ha moBepxHi Boau, He TOHYTH , HiM. treiben ‘BimHOCHTH
Teviero” (MAaCUBHO MEpeMIIaTHCs Y BOJI MiJ] CUIIO TpupoaHuX (akropis), forttreiben ‘macusno
niepemiraTucs Briepe; mo Bofi’, driften ‘apetidyBaru’ (mepemiraTicst y BOJi i/ Ti€f0 TPUPOTHUX
YMHHKKIB, HE MAFOYM KOHKPETHOTO HANPSAMKY (IIEPEBAKHO MPO Cy/IHA Ta JIFOJICH Ha CyIHAaX).

VY maniil miarpymni NpoayKTHUBHICTH JIEKCEM, 110 MO3HAYAIOTh MACHUBHE MEPEMIIIEHHS Y
BOJIl y TOPU3OHTAJBHIN IUIOMIMHI, HeBenuKa (aHra. — 10 oguHuie, HiM. — 11 ogunwuie). Lle
3YMOBJICHO TUM, IO )KUBUM 1CTOTaM O1IbIII BIIACTUBO MEPECYBATUCS CAMOCTIHHO, a HE MiJT JII€I0
npupoHuX siBul. [lepemimeHHst kopadiiiB, YOBHIB Ta IHIIOTO BOJHOTO TPAHCIIOPTY, SKILO HUM
Kepye JI0ANHA, TAKOK He MO>KHA B1JIHECTH JI0 TACUBHOTO TIaBaHHs. JIuie npeaMeTy 3aBxau
NepeCcyBaIOTHCS i Ai€I0 AKUX-HEOYb (PaKkTopiB.

[Tpu moOpiBHSHHI OKPEMHUX JIEKCEM, IO YBIMIIUIM 10 CKJIaay AaHOI MArpynu, Oy BUSBIEH]
Jesiki BiqMinHi pucu. Hanpukinaa, Ha BiaMiHy Big anri. to float, skuit onmcye nuiire 3HaX0PKSHHS
Ta HE3HaYHE MEePEMIIeHHs JITKMX TPEIMETIB Ha MOBEPXHI BOAHM, HiM. treiben tiaymauars sk
NIACHBHE TIEPEMIIICHHS, BUKJIMKAHE 30BHIIIHIM cepefoBuiieM. ToMmy cy0’extamu HiMm. treiben
MOYKYTh TaKOX BUCTynaTu 4oBHHU (1), kopabumi (2) Ta iHIII BOAHI TPAHCHIOPTHI 3aCO0M.

(1) Das Boot wurde vom Ufer fortgetrieben. — Yosen BigHOCHIIO B y30epesiKs.

(2) Das Schiff treibt steuerlos auf dem Meer von den Wellen. — XBuai HocsaTth
HEKepPOBaHMI KOpabesh Mo MOpIO.

2. BeprukanpHe mepeMillieHHs Y BOJAHOMY CEPEIOBHUIIl KOHKPETH3YETHCS y HACTYMHUX
mrdepeHIifHIX ceMax ‘TIepeMiIeHHs 32 HalpsIMOM YBepX ' Ta ‘TIepeMillIeHHs 3a HaIpsIMOM YHH3' .
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2.1 Jlo miarpynu NacuBHOIO IUIaBaHHS Y BEPTUKAJIbHIH IUIOLIMHI BHU3 MOKHA BIJIHECTH TaKi
JIECTIOBA, SIK aHTII. 10 SINK ‘ToHyTH® (OMyCKaTHCS HA JIHO Y HACIIIOK 3ITKHEHHSI, OIIKOKEHHS a00
ITiJT JI€F0 CHJTH Baru), auri1. t0 drown ‘ToHyTi’ (3aHyprOIOYHUCH Y BOJLY, OITYCKATUCS Ha JTHO ITiT TIEF0
CWIM Bard; moTtomnartH), Him. ertrinken ‘torytu’ (mo30yTHCS JKUTTS 4Yepe3 3aHYPEHHS y BOLY),
versinken ‘3aHyproBaTHcs i TOBEPXHIO BOJM Ta MIOCTYIIOBO 3HUKATH .

[TpuMiTHUM € TOW (pakT, IO B AHIMINWCHKIA Ta HIMEUbKIH MOBax AJisi MO3HAYEHHS
YKpaiHChKOTO CJI0Ba ‘TIOTONATH’ iCHYE JIBa OCHOBHI JiecioBa — aHri. t0 Sink ta to drown, Him.
sinken Ta ertrinken. Ilepie 3 HUX BUKOPHCTOBYETHCS Y CIIONYYEHHI 3 IMEHHHUKAMH, SKi
O3HAYalOTh HEXHBI 1CTOTH, TakKi SK TPAHCIIOPTHI 3aco0M Ta 00’€KTH pPEaNbHOI IHCHOCTI.
Hanpukunan, ‘a Spanish galleon that sank off the coast of Florida in 1622’ —° icnancbkuii raneos,
mo 3aToHyB OuTs y30epexokss @mopumm y 1622 pomi’. Skmo #Haerscs mpo KopaOelbHi
KaTacTpodH, TO HAUOIUPEHIIINM IIECTIOBOM y HIMEIIbKiii MOBI € HiM. Sinken ta #oro moxisaHi
—versinken ‘ronytn’, niedersinken‘ronytu’, herabsinken ‘ronytu’, hinabsinken ‘ronytu’ Tomio.

Die Titanic ist nach der Kollission mit einem Eisberg gesunken.

TuTaHik 3aTOHYB y pe3yJIbTaTi 3ITKHEHHS 3 aiicOeprom.

Sk BBaxkae Jleonap Tanmi, y carenitaux moBax (Satellite-framed) indopmariist mpo nursx
MEPEMIIIeHHs] MICTUTBCS HE B KOPEHI JIi€cioBa, a 3a HOT0 MEXaMH Ta BHPAXKAETHCA
KOMITOHEHTaMHU, TMPOTHCTABICHUMH KOPEHSM Ta BIAMIHHUMH BiJl IMEHHUX KOMIIOHEHTIB,
MPUYOMY CaTeNIT € 3aJeKHUM KOMIIOHEHTOM, a MIIECTIBHUH KOPIiHb — BepHIMHOW. [3]
[IpuknagamMu catemniTiB MOXKYTh CIyTyBaTH aHTJIIHCHKI TMOCTHO3WTHUBHI YacTKH, HIMEIIbKI,
yYKpaiHChKIi peikcH, adikcH, M0 OTOYYIOTh JIECIOBO Y CKIIa i 0araTo CHHTETHYHOI 1I€CTIBHOI
cmoBodopmu. Hampukian, Him. auftauchen ‘BupuHaTH, 3’ IBISATHCS HA TOBEPXHI BOJIH MICTHTh
KopiHb -tauch- ta npedikc auf-, skuii Bkasye Ha HAMPSIMOK PyXy Bropy.

OckinpkM HIMEIIbKa MOBa HaJEXKWUTh [0 TaK 3BaHUX MOB ‘‘CaTeliTHOro THITY ,
Mopdosoriuaa OymoBa Bimirpae BenwWKy poib. JlepuBaliiiHa MPOTYKTHBHICTh HIMEIBKHX
TECNIB TEPEeMIIeHHs TPOSBISETHCS Yy 3JaTHOCTI TPUEIHYBATH JO TBIPHHUX OCHOB
CJIOBOYTBOPIOIOUI Ipedikcu, 30arauyoun, TAKUM YMHOM, CEMAHTUYHY CTPYKTYpY Ji€CTiB

HiecnoBa anrm.to drown ‘romytu’ Ta Him. Ertrinken ‘ToHyTH’ BHKOPHUCTOBYETHCS Yy
CIIOJTy4YeHHI 3 IMCHHUKaMH, 10 TI03HA4aloTh *xuBi ictotu. Hampuknan, ‘But for the life jacket,
he would have drowned.” — ‘SIkOu He #oro psTyBalbHHI KWIET, BiH Ou 3artonys’. Das
Madchen ging sofort unter und ertrank. — JliBuina mimnia Ha THO Ta BTOHYJIA.

2.2. AHai3yI04M MATPYIy JIECHIB MACHBHOTO TUIABAHHS y BEPTHKAJIBHIN TUIOIIMHI Bropy,
HEOOXITHO 3ayBayKUTH, IO B QHIVIIHACHKIM MOBI y OUIBIIIN KUIBKOCTI BHIIQJIKIB PO3AUICHHS Ha
aKTUBHE Ta MACHBHE TUIABAaHHS MOYKHA TIPOBECTH JIMIIIE BUXOISYM i3 KOHTEKCTY, OCKUIBKH JaHi
JIECTIOBA MAIOTh JIOCUTh IIIMPOKY CEMAHTHKY, HAmp. aHrJ1. t0 surface ‘migHATHCS Ha TOBEPXHIO'.

Ha BigmiHy Big aHTJIIHCHKOT MOBH, B HIMEIbKI MOBI MOKHa MPOTHUCTABUTH JTIECIIOBA
JAHHOI TPYMH 32 CEMAaHTHYHOIO O3HAKOI ‘CTYIiHb aKTUBHOCTI BUKOHAHHS Jii’, HAmp. HIM.
auftreiben ‘migifimatn, BuHocuTH Teuiero’, hervortreiben ‘migiiMaTi Ha TTOBEPXHIO BOIH .

Abgestorbene Algen werden in erreichbare obere Wasserschichten vom Strom
aufgetrieben. Biamepiti BogopocTi nidiiimanucy TeHi€r0 Ha TOCTYITHI BEPXHI Iapy BOJIH.

OTxe, Ha OCHOBI CEMaHTHYHOTO aHAJII3y JI€CIIB MACHBHOTO MEPEMIIIEHHS Y BOJHOMY
pocTopi OyJI0 BHUABJICHO HACTYyIHI CEMaHTUYHI MIATPYIU: «IMACUBHE TIEPEMIIICHHS B
TOPU3OHTANBHIN TIJIOMIMHI» Ta «IAaCHBHE NEPEMIIIEHHS Yy BEPTHUKAIbHINA IUIOLIMHI».
[IpoayKTHBHICT JIEKCEM, IO MO3HAYAIOTH MACUBHE MEPEMIIICHHS Y BOJII, B HIMEIbKIH MOBI1
BUSIBWIACH BUINE, HK B aHTJIHCHKINA MOBI, II0 3yMOBJIEHO PO3Tay>KEHOIO JI€PUBALIIHOIO
CTPYKTYPOIO HIMEIIbKUX JTI€CIIB.

Jlitepatypa

1. Talmy L. Toward a Cognitive Semantics. Vol. 2 / L. Talmy. - Cambridge, MA: MIT
Press 2003. — 503 p.

2. llImenes /1. H. ITpoGaemsr cemantuueckoro ananuza jgexkcuku / JI. H. lImenes. — M.:
[Ipocsemenue, 1973. — 280 c.

6



